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ПИСЬМО ПОСТОЯННЫХ 1ШЕДСТАВИТЕЛЕИ АРГЕНТИНЫ, 
БРАЗИЛИИ, СОЕДИНЕННЫХ ' ШТАТОВ "АМЕРИКИ И ЧИЖ 
ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 
23 ФЕВРАЛЯ 1981 ГОДА НА ИМЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ 

СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

По поручению наших правительств имеем честь направить Вам текст 
заявления, сделанного на девятнадцатом консультативном совещании ми­
нистров иностранных дел Организации американских государств специаль­
ными представителями Аргентины, Бразилии, Соединенных Штатов Амери­
ки и Чили, выступающих в.качестве, стран-гарантов Протокола о мире, 
дружбе и.. границах, подписанного Перу и Эквадором в Рио-де-Жанейро 
29 января1 '1942 года. 

...Будем Признательны Вам за распространение этой ноты и приложе­
ния к ней в качестве документов. Совета Безопасности» 

Хуан Карлос М. БЕЛЬТРАМИНО 
Постоянный представитель 
Аргентины при Организации 

Объединенных Наций. 
Серхио Корреа да КОСТА 

Постоянный представитель Бразилии^ 
при Организаций Объединенных Наций 

Джин КИРКПАТРИК 
' Постоянный представитель 

Соединенных Штатов Америки при 
Организации Объединенных Наций 

Серхио ДИЕС 
Постоянный представитель Чили 
при Организации Объединенных 

Наций 
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Вашингтон, O.K., 
4 февраля 1981 года 

"От имени специальных представителей Аргентины, Бразилии, 
Соединенных Штатов Америки и Чили на девятнадцатом консультативном 
совещании министров иностранных дел я а/ заявляю следующее: 

Наша поддержка этой резолюции на консультативном совещании яв­
ляется подтверждением нашей воли поддерживать все усилия, направлен­
ные на поддержание мира и безопасности на этом континенте. 

Наши страны желают официально заявить о своем твердом намерении 
продолжать оказывать содействие усилиям, которые осуществляются в 
целях консолидации мира, и в этом смысле официально выражают свою 
признательность правительствам Эквадора и Перу за то, что они согла­
сились с мерами, направленными сначала на достижение и затем на 
проверку прекращения огня. 

Что касается этих мер, то наши страны уже сообщили этому кон­
сультативному совещанию о позиции правительства Эквадора. 

. Наше голосование на этом консультативном совещании никоим об­
разом не затрагивает обязанности, которые наши страны приняли и го­
товы пс-прежнему принять на себя в качестве гарантов Протокола о 
мире, дружбе и границах, подписанного Перу и Эквадором в Рио-де-Жа­
нейро 29 января 194-2 года". 

а/ Постоянный представитель Бразилии при Организации амери­
канских государств, посол Аларико да Сильвейра. 


